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INSTALLATION INSTRUCTIONS
1. �For easier installation, stand behind your vehicle’s mirror and install 
	 your towing mirror from the back.

2. �Hook the two tabs at the top of your towing mirror over the top lip of 
	 your existing mirror’s housing. (Fig. 1)

3. �Gently push down on the towing mirror until it snaps on to your vehicle 
mirror at the bottom. You may need to push down on the bottom lip 

	 of your mirror as you guide the towing mirror into place. (Fig. 2)

4. �To remove, simply reverse this process by pushing down on the 
	 two bottom tabs of the towing mirror.

5. If mirror lens becomes loose, locate the set screw behind the lens 
	 by angling it to one side, and tighten with a screwdriver. (Fig. 3)

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
1. �Pour faciliter l’installation, placez-vous derrière le miroir de votre 
	 véhicule et installez le miroir de remorquage depuis l’arrière.

2. �Accrochez les deux languettes sur le dessus du miroir de remorquage 
	 par-dessus la lèvre supérieure du cadre du miroir existant. (Fig. 1)

3. �Poussez délicatement sur le miroir de remorquage vers le bas jusqu’à ce 
qu’il s’enclenche sur le miroir existant dans le bas. Il se peut que vous 
deviez appuyer sur la lèvre inférieure du miroir existant pendant que vous 
guidez le miroir de remorquage vers sa position. (Fig. 2)

4. �Pour enlever, renversez simplement la procédure en appuyant sur les deux 
languettes du miroir de remorquage.

5. 	Si le verre du rétroviseur se desserre, repérez la vis de pression derrière 	
	 le verre en l’inclinant d’un côté, puis serrez-là à l’aide d’un tournevis. (Fig. 3)

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
1. �Para facilitar la instalación, póngase de pie detrás del espejo de su 

vehículo e instale el espejo de remolque desde la parte posterior.

2. �Enganche los dos salientes de la parte de arriba del espejo de remolque 
sobre el reborde superior del armazón del espejo existente (Fig. 1).

3. �Empuje suavemente hacia abajo sobre el espejo de remolque hasta que 
entre a presión al espejo de su vehículo en el fondo. Quizá tenga que 
empujar hacia abajo el reborde inferior del espejo al mismo tiempo que 
guía el espejo de remolque a su lugar (Fig. 2).

4. �Para quitar, simplemente invierta el procedimiento empujando hacia abajo 
sobre los dos salientes inferiores del espejo de remolque.

5. Si el espejo con montaje no se encuentra agustado, coloque el espejo 	
	 hacia arriba y debe apretar el tornillo que se encuentra detras del espejo 	
	 con montaje. (Fig. 3).
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NOTE: Mirrors with chrome cover or painted cover may need the bottom foam 
tape strip removed for easier installation.  If you continue having trouble with 
installation remove an additional foam tape strip.

NOTE: Il se peut que les rétroviseurs à couvercle chromé ou à couvercle peint 
nécessltent le retrait de la bande de ruban mousse inférieur pour faciliter 
l'installation.  Sl l'installation s'avère touiours difficile, retirez une autre bande de 
ruban mousse.

NOTE: Espejos con cubierta cromada o pintada puede ser necesario remover la 
cinta de espuma cinta inferlor para facilitar la instalación.  Sl continúa teniendo 
problemas con la instalación remueva una tira de cinta de espuma adicional.


